
別紙４ 
新旧対照表 

【特例法基本通達（昭和 47 年３月１日蔵関第 103 号）】 

（注）下線を付した箇所が改正部分である。 

 1  

改正後 改正前 

第 1 章 地位協定特例法関係 

 

（公用機の入出港手続等） 

5―3 法第 5 条の規定に基づく公用機の入出港手続等については、次によ

る。 

⑴ 公用機が税関空港に着陸したときは、「入出港申告書」（F―1030）1

通を提出させ、税関空港を出港するときは、同申告書 2 通を提出さ

せ、その 1 通を出港許可書として機長に交付する。なお、電子情報処

理組織（電子情報処理組織による輸出入等関連業務の処理等に関する

法律（昭和 52 年法律第 54 号）第 2 条第 1 号（定義）に規定する電子

情報処理組織をいう。以下同じ。）を使用して当該申告書が提出され

た場合には、機長に配信される許可通知情報をもって、出港許可書が

交付されたものとする。 

⑵ 公用機が法第 9 条の規定により税関検査を免除される物品以外の物

品又は旅客を積載しているときは、前記 5―2（公用船の入出港手続等

）の⑶及び⑷に準ずる。 

 

第 2 章 国連軍協定特例法関係 

 

（公用船等の入出港手続） 

4―2 公用船及び公用機の開港又は税関空港への入出港手続については、

次による。 

⑴ 公用船の入出港に際しては、それぞれその都度「入港届（報告書）」

（F―1010）又は「出港報告書」（F―1020）を 1 通提出させる。 

⑵ 公用機が税関空港に着陸したときは、「入出港申告書」（F―1030）を

1 通提出させ、税関空港を出港するときは、同申告書 2 通を提出さ

せ、その 1 通を出港許可書として機長に交付する。なお、電子情報処

理組織を使用して当該申告書が提出された場合には、機長に配信され

る許可通知情報をもって、出港許可書が交付されたものとする。 

 

 

 

第 1 章 地位協定特例法関係 

 

（公用機の入出港手続等） 

5―3 法第 5 条の規定に基づく公用機の入出港手続等については、次によ

る。 

⑴ 公用機が税関空港に着陸したときは、「入出港申告書」（F―1030）1

通を提出させ、税関空港を出港するときは、同申告書 2 通を提出さ

せ、その 1 通を出港許可書として機長に交付する。 

⑵ 公用機が法第 9 条の規定により税関検査を免除される物品以外の物

品又は旅客を積載しているときは、前記 5―2（公用船の入出港手続等
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第 2 章 国連軍協定特例法関係 

 

（公用船等の入出港手続） 
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⑵ 公用機が税関空港に着陸したときは、「入出港申告書」（F―1030）を
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第 5 章 ATA 条約特例法関係 

 

（通関手帳の使用が可能な国及び地域） 

0－2 通関手帳（法第 1 条第 1 項に規定する通関手帳をいう。以下本章に

おいて同じ。）の使用が可能な国及び地域は、次のとおりである（令和 2

年 3 月 1 日現在）。 

アルバニア、アルジェリア、アンドラ、オーストラリア、オーストリ

ア、バーレーン、ベラルーシ、ベルギー、ボスニア・ヘルツェゴビナ、

ブラジル、ブルガリア、カナダ、チリ、中華人民共和国、コートジボワ

ール、クロアチア、キプロス、チェコ、デンマーク、エストニア、フィ

ンランド、フランス、ドイツ、ジブラルタル、ギリシャ、香港、ハンガ

リー、アイスランド、インド、インドネシア、イラン、アイルランド、

イスラエル、イタリア、日本、カザフスタン、大韓民国、ラトビア、レ

バノン、リトアニア、ルクセンブルク、マカオ、マダガスカル、マレー

シア、マルタ、モーリシャス、メキシコ、モルドバ、モンゴル、モンテ

ネグロ、モロッコ、オランダ、ニュージーランド、北マケドニア、ノル

ウェー、パキスタン、ポーランド、ポルトガル、カタール、ルーマニ

ア、ロシア、セネガル、セルビア、シンガポール、スロバキア、スロベ

ニア、南アフリカ共和国、スペイン、スリランカ、スウェーデン、スイ

ス、タイ、チュニジア、トルコ、ウクライナ、アラブ首長国連邦、英

国、アメリカ合衆国（78 か国及び地域） 

 

（保証団体による通関手帳の確認） 

3－1 令第 3 条第 1 項に規定する「税関長がその必要がないと認めた場合

」とは、次に掲げる場合以外の場合とする。 

⑴ （省略）  

⑵ 通関手帳の表紙の最上欄（発給団体）に、次表に掲げる団体名が記

載されていない場合（注） 

（注） 下表の団体名は、「下表の団体以外の団体名（実際の発給団体

）、under the guarantee of（下表の団体名）」という形で記載さ

れることもあるので、留意する。 

（令和２年３月１日現在） 

第 5 章 ATA 条約特例法関係 

 

（通関手帳の使用が可能な国及び地域） 

0－2 通関手帳（法第 1 条第 1 項に規定する通関手帳をいう。以下本章に

おいて同じ。）の使用が可能な国及び地域は、次のとおりである（平成

26 年 4 月 1 日現在）。 

アルバニア、アルジェリア、アンドラ、オーストラリア、オーストリ

ア、ベラルーシ、ベルギー、ボスニア・ヘルツェゴビナ、ブルガリア、

カナダ、チリ、中華人民共和国、コートジボワール、クロアチア、キプ

ロス、チェコ、デンマーク、エストニア、フィンランド、フランス、ド

イツ、ジブラルタル、ギリシャ、香港、ハンガリー、アイスランド、イ

ンド、イラン、アイルランド、イスラエル、イタリア、日本、大韓民

国、ラトビア、レバノン、リトアニア、ルクセンブルク、マカオ、マケ

ドニア、マダガスカル、マレーシア、マルタ、モーリシャス、メキシ

コ、モルドバ、モンゴル、モンテネグロ、モロッコ、オランダ、ニュー

ジーランド、ノルウェー、パキスタン、ポーランド、ポルトガル、ルー

マニア、ロシア、セネガル、セルビア、シンガポール、スロバキア、ス

ロベニア、南アフリカ共和国、スペイン、スリランカ、スウェーデン、

スイス、タイ、チュニジア、トルコ、ウクライナ、アラブ首長国連邦、

英国、アメリカ合衆国（73 か国及び地域） 

 

 

（保証団体による通関手帳の確認） 

3－1 令第 3 条第 1 項に規定する「税関長がその必要がないと認めた場合

」とは、次に掲げる場合以外の場合とする。 

⑴ （同左）  

⑵ 通関手帳の表紙の最上欄（発給団体）に、次表に掲げる団体名が記

載されていない場合（注） 

（注） 下表の団体名は、「（下表の団体以外の団体名（実際の発給団

体）、under the guarantee of（下表の団体名）」という形で記載

されることもあるので、留意する。 

（平成 26 年４月１日現在） 
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国  名 団体名（国際保証組織に加入している団体） 

ＡＬＢＡＮＩＡ 

 

 

 

 

ＡＬＧＥＲＩＡ 

 

 

 

 

ＡＮＤＯＲＲＡ 

 

 

 

 

ＡＵＳＴＲＡＬＩＡ 

 

 

 

 

ＡＵＳＴＲＩＡ 

 

 

 

ＢＡＨＲＡＩＮ 

 

ＢＥＬＡＲＵＳ 

 

 

 

 

Union of Chambers of Commerce and Industry 

of Albania (UCCIAL) 

 

 

 

Chambre algerienne de Commerce et 

d'industrie 

 

 

 

Chambra de Comerc, Industria i Serveis 

d'Andorra 

 

 

 

Victorian Chamber of Commerce and Industry 

 

 

 

 

Austrian Federal Economic Chamber 

 

 

 

Bahrain Chamber of Commerce and Industry 

 

Belarusian Chamber of Commerce and Industry 

(BelCCI) 

 

 

 

国  名 団体名（国際保証組織に加入している団体） 

ＡＬＢＡＮＩＡ 

 

 

 

 

ＡＬＧＥＲＩＡ 

 

 

 

 

ＡＮＤＯＲＲＡ 

 

 

 

 

ＡＵＳＴＲＡＬＩＡ 

 

 

 

 

ＡＵＳＴＲＩＡ 

 

 

 

（新規） 

 

ＢＥＬＡＲＵＳ 

 

 

 

 

Union of Chambers of Commerce and Industry 

of Albania(UCCIAL) 

Bulevard. “Zhan D’Ark” ,no 23 

1010,Tirana 

 

Chambre algerienne de Commerce et 

d'industrie 

Palais Consulaire,6 rue Amilcar Cabral 

P.O.Box 100 Alger 1er Novembre-Alger 16003 

 

Chambra de Comerc, Industria i Serveis 

d'Andorra 

C/Prat de la Creu,8,Ed.Le Mans,Desp.204-205 

AD500 Andorra la Vella-Principt d'Andorra 

 

Victorian Employers' Chamber of Commerce 

and Industry(VECCI) 

486 Albert Street - East Melbourne Vic 3002 

G.P.O. Box 4352 - Melbourne Victoria 3001 

 

Austrian Federal Economic Chamber 

Wiedner Hauptstrasse 63-P.O. Box 197 

A-1045 Vienna 

 

（新規） 

 

Belarusian Chamber of Commerce and Industry 

(BelCCI) 

ul kommunisticheskaya 11 

Minsk 220029 
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ＢＥＬＧＩＵＭ 

 

 

 

 

ＢＯＳＮＩＡ ａｎｄ 

ＨＥＲＺＥＧＯＶＩ

ＮＡ 

 

 

ＢＲＡＺＩＬ 

 

ＢＵＬＧＡＲＩＡ 

 

 

ＣＡＮＡＤＡ 

 

 

 

ＣＨＩＬＥ 

 

 

 

ＣＨＩＮＡ 

 

 

 

 

 

ＣＯＴＥ  

Ｄ’ＩＶＯＩＲＥ 

 

Federation des Chambres de Commerce belges 

(Belgian Chambers) 

 

 

 

Foreign Trade Chamber of Bosnia and 

Herzegovina 

 

 

 

National Confederation of Industry 

 

The Bulgarian Chamber of Commerce and 

Industry  

 

The Canadian Chamber of Commerce 

 

 

 

Santiago Chamber of Commerce 

 

 

 

China Council for the Promotion of 

International Trade (CCPIT) –  China 

Chamber of International Commerce (CCOIC) 

 

 

 

Chambre de Commerce et d'Industrie de Cote 

d'Ivoire 

 

ＢＥＬＧＩＵＭ 

 

 

 

 

ＢＯＳＮＩＡ ａｎｄ 

ＨＥＲＺＥＧＯＶＩ

ＮＡ 

 

 

（新規） 

 

ＢＵＬＧＡＲＩＡ 

 

 

ＣＡＮＡＤＡ 

 

 

 

ＣＨＩＬＥ 

 

 

 

ＣＨＩＮＡ 

 

 

 

 

 

ＣＯＴＥ  

Ｄ’ＩＶＯＩＲＥ 

 

Federation des Chambres de Commerce et 

d'Industrie de Belgique(FCCIB) 

Avenue Louise 500 

B-1050 Bruxelles 

 

Foreign Trade Chamber of Bosnia and 

Herzegovina 

Branislava Durdeva 9 

71000 Sarajevo 

 

（新規） 

 

The Bulgarian Chamber of Commerce and 

Industry 9 Iskar Street - Sofia 1058 

 

The Canadian Chamber of Commerce 

360 Albert Street, Suite 420 

Ottawa, Ontario K1R 7X7 

 

Santiago Chamber of Commerce  

Monjitas 392, piso 1 

Santiago 

 

China Chamber of International Commerce 

(CCOIC) 

CCOIC Building 

2 Huapichang Hutong,Xicheng District 

Beijing,100035 

 

Chambre de Commerce et d'Industrie de Cote 

d'Ivoire 

01 Boite Postale 1399 
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ＣＲＯＡＴＩＡ 

 

 

 

ＣＹＰＲＵＳ 

 

 

 

 

ＣＺＥＣＨ  

ＲＥＰＵＢＬＩＣ 

 

ＤＥＮＭＡＲＫ 

 

 

 

 

ＥＳＴＯＮＩＡ 

 

 

 

ＦＩＮＬＡＮＤ 

 

 

 

 

 

ＦＲＡＮＣＥ 

 

 

 

 

Croatian Chamber of Economy 

 

 

 

Cyprus Chamber of Commerce and Industry 

 

 

 

 

Economic Chamber of the Czech Republic 

 

 

Danish Chamber of Commerce 

 

 

 

 

Estonian Chamber of Commerce and Industry 

 

 

 

The Finland Chamber of Commerce 

 

 

 

 

 

Chambre de Commerce et d'Industrie de 

region Paris lle-de-France 

 

 

 

ＣＲＯＡＴＩＡ 

 

 

 

ＣＹＰＲＵＳ 

 

 

 

 

ＣＺＥＣＨ  

ＲＥＰＵＢＬＩＣ 

 

ＤＥＮＭＡＲＫ 

 

 

 

 

ＥＳＴＯＮＩＡ 

 

 

 

ＦＩＮＬＡＮＤ 

 

 

 

 

 

ＦＲＡＮＣＥ 

 

 

Abidjan 01 

 

Croatian Chamber of Economy 

Roseveltov trg 2 

P.O. Box 630 - 10002 Zagreb 

 

Cyprus Chamber of Commerce and Industry 

Chamber Building 38 Grivas Digenis Avenue & 

3 Deligiorgis Street 

P.O. Box 1455 - Nicosia 

 

Economic Chamber of the Czech Republic 

Freyova 27 190 00 Praha 9 - Vysocany  

 

Danish Chamber of Commerce 

Borsen 

Slotsholmsgade 1-3 

DK-1217 Copenhagen K 

 

Estonian Chamber of Commerce and Industry 

Toom-Kooli 17 

10130 Tallinn 

 

The Finland Chamber of Commerce 

P.O. Box 1000 

World Trade Centre Helsinki,Aleksanterinkatu 

17 

FIN-00101 Helsinki 

 

Chambre de Commerce et d'Industrie de 

region Paris lle-de-France 

2 rue Viarmes - 75040 Paris Cedex 01 
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ＧＥＲＭＡＮＹ 

 

 

 

 

ＧＩＢＲＡＬＴＡＲ 

 

 

 

ＧＲＥＥＣＥ 

 

 

 

ＨＯＮＧ ＫＯＮＧ 

 

 

 

 

ＨＵＮＧＡＲＹ 

 

 

ＩＣＥＬＡＮＤ 

 

 

 

ＩＮＤＩＡ 

 

 

 

 

ＩＮＤＯＮＥＳＩＡ 

 

Deutscher Industrie- und Handelskammertag 

e.V. (DIHK e.V.) 

 

 

 

Gibraltar Chamber of Commerce 

 

 

 

Athens Chamber of Commerce and Industry 

 

 

 

The Hong Kong General Chamber of Commerce 

 

 

 

 

Hungarian Chamber of Commerce and Industry 

 

 

Iceland Chamber of Commerce 

 

 

 

Federation of Indian Chambers of Commerce 

and Industry (FICCI) 

 

 

 

Indonesian Chamber of Commerce and Industry 

 

ＧＥＲＭＡＮＹ 

 

 

 

 

ＧＩＢＲＡＬＴＡＲ 

 

 

 

ＧＲＥＥＣＥ 

 

 

 

ＨＯＮＧ ＫＯＮＧ 

 

 

 

 

ＨＵＮＧＡＲＹ 

 

 

ＩＣＥＬＡＮＤ 

 

 

 

ＩＮＤＩＡ 

 

 

 

 

（新規） 

 

Association of German Chambers of Industry 

and Commerce(DIHK e.V.)  

D-11052 Berlin 

Breite Strasse 29-D-10178 Berlin 

 

Gibraltar Chamber of Commerce 

Watergate House, 2/6, Casemates 

P.O. Box 29 Gibraltar 

 

Athens Chamber of Commerce and Industry 

7 Akadimias Street 

Athens 106 71 

 

The Hong Kong General Chamber of Commerce 

3/F Silvercorp International Tower 707 - 

713 

Nathan Road, Mongkok, Kowloon 

 

Hungarian Chamber of Commerce and Industry 

1054-Budapest,Szabadsag ter 7. 

 

Iceland Chamber of Commerce 

House of Commerce,Kringlan 7 IS-103 

Reykjavik 

 

Federation of Indian Chambers of Commerce 

and Industry(FICCI) 

Federation House, Tansen Marg 

New Delhi 110-001 

 

（新規） 
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ＩＲＡＮ 

 

 

 

 

ＩＲＥＬＡＮＤ 

 

 

 

ＩＳＲＡＥＬ 

 

 

 

ＩＴＡＬＹ 

 

 

 

 

ＪＡＰＡＮ 

 

 

 

 

 

ＫＡＺＡＫＨＳＴＡ

Ｎ 

 

ＫＯＲＥＡ 

 

 

(KADIN Indonesia) 

 

Iran Chamber of Commerce, Industries and 

Mines (ICCIM) 

 

 

 

Dublin Chamber of Commerce 

 

 

 

Federation of Israeli Chambers of Commerce 

 

 

 

Unione Italiana delle Camere di Commercio, 

Industria, Artigianato e Agricoltura (UNIONCAMERE) 

 

 

 

The Japan Chamber of Commerce and Industry 

(Consignee: The Japan Commercial Arbitration 

Association) 

 

 

 

Chamber of International Commerce of 

Kazakhstan 

 

Korea Chamber of Commerce and Industry 

 

 

 

 

ＩＲＡＮ 

 

 

 

 

ＩＲＥＬＡＮＤ 

 

 

 

ＩＳＲＡＥＬ 

 

 

 

ＩＴＡＬＹ 

 

 

 

 

ＪＡＰＡＮ 

 

 

 

 

 

（新規） 

 

 

ＫＯＲＥＡ 

 

 

 

 

Iran Chamber of Commerce, Industries and 

Mines (ICCIM) 

254,Taleghani Ave 

Tehran 15814 

 

Dublin Chamber of Commerce 

7 Clare Street  

Dublin 2 

 

Federation of Israeli Chambers of Commerce 

84 Hahashmonaim Street 

P.O. Box 20027 Tel-Aviv 61200 

 

Unione Italiana delle Camere di Commercio, 

Industria, Artigianato e Agricoltura(UNIONCAMERE) 

Piazza Sallustio 21 

IT-00187 Roma 

 

The Japan Chamber of Commerce and Industry 

(Consignee:The Japan Commercial Arbitration 

Association) 

3rd Floor,Hirose Building, 3-17, Kanda 

Nishiki-cho, Chiyoda-ku, Tokyo 101-0054 

 

（新規） 

 

 

Korea Chamber of Commerce and Industry 

1st Floor of KCCI Building 

45,Namdaemunro 4ga,Jung-gu 
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ＬＡＴＶＩＡ 

 

 

 

ＬＥＢＡＮＯＮ 

 

 

 

 

ＬＩＴＨＵＡＮＩＡ 

 

 

 

 

ＬＵＸＥＭＢＯＵＲ

Ｇ 

 

 

 

ＭＡＣＡＯ 

 

 

 

（削除） 

 

 

 

ＭＡＤＡＧＡＳＣＡ

Ｒ 

 

 

 

Latvian Chamber of Commerce and Industry 

 

 

 

Chamber of Commerce, Industry and 

Agriculture of Beirut and Mount Lebanon 

 

 

 

Association of Lithuanian Chambers of 

Commerce, Industry and Crafts 

 

 

 

Federation des Chambres de Commerce belges 

(Belgian Chambers) 

 

 

 

Macao Chamber of Commerce 

 

 

 

（削除） 

 

 

 

Federation des Chambres de Commerce et 

d'Industrie de Madagascar 

 

 

 

ＬＡＴＶＩＡ 

 

 

 

ＬＥＢＡＮＯＮ 

 

 

 

 

ＬＩＴＨＵＡＮＩＡ 

 

 

 

 

ＬＵＸＥＭＢＯＵＲ

Ｇ 

 

 

 

ＭＡＣＡＯ 

 

 

 

ＭＡＣＥＤＯＮＩＡ 

 

 

 

ＭＡＤＡＧＡＳＣＡ

Ｒ 

 

Seoul 100-743 

 

Latvian Chamber of Commerce and Industry 

Kr. Valdemara Street 35 

Riga LV 1010 

 

Chamber of Commerce, Industry and 

Agriculture of Beirut and Mount Lebanon 

Sanayer, Rue Justnien 

P.O. Box 11/1801 - Beirut 

 

Association of Lithuanian Chambers of 

Commerce, Indutry and Crafts 

J. Tumo Vaizganto Street 9/1-63a 

LT - 01108 Vilnius 

 

Federation des Chambres de Commerce et 

d'Industrie de Belgique(FCCIB) 

B-Avenue Louise 500 

1050 Brussels 

 

Macao Chamber of Commerce 

Rue de Xangai 175, Edif. ACM, 5 

Macao 

 

Economic Chamber of Macedonia 

Dimitrie Cupovski Street No. 13 

P.O. Box 324 -1000 Skopje 

 

Federation des Chambres de Commerce et 

d' Industrie de Madagascar 

20 rue Henry Razanatseheno 
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ＭＡＬＡＹＳＩＡ 

 

 

 

 

 

ＭＡＬＴＡ 

 

 

 

 

ＭＡＵＲＩＴＩＵＳ 

 

 

ＭＥＸＩＣＯ 

 

 

 

 

ＭＯＬＤＯＶＡ 

 

 

 

 

ＭＯＮＧＯＬＩＡ 

 

 

 

 

 

 

 

Malaysian International Chamber of Commerce 

and Industry (MICCI) 

 

 

 

 

The Malta Chamber of Commerce, Enterprise 

and Industry 

 

 

 

The Mauritius Chamber of Commerce and 

Industry  

 

Mexico City National Chamber of Commerce 

(CANACO) 

 

 

 

Chamber of Commerce and Industry of the 

republic of Moldova 

 

 

 

Mongolian National Chamber of Commerce and 

Industry 

 

 

 

 

 

 

ＭＡＬＡＹＳＩＡ 

 

 

 

 

 

ＭＡＬＴＡ 

 

 

 

 

ＭＡＵＲＩＴＩＵＳ 

 

 

ＭＥＸＩＣＯ 

 

 

 

 

ＭＯＬＤＯＶＡ 

 

 

 

 

ＭＯＮＧＯＬＩＡ 

 

 

 

 

B.P.166 

101 Antananarivo 

 

The Malaysian International Chamber of 

Commerce and Industry 

P.O. Box 12921 - 50792 Kuala Lumpur 

Suite C-8-8(8th Floor)-Block C,Plaza Mont’kiara 

2 Jalan 1/70C,Mont’kiara-50480 Kuala Lumpur 

 

The Malta Chamber of Commerce, Enterprise 

and Industry 

Exchange Buildings, Republic Street 

Valletta VLT 1117 

 

The Mauritius Chamber of Commerce and 

Industry 3 Royal Street Port Louis 

 

Mexico City National Chamber of Commerce 

(CANACO) 

Paseo de la Reforma No.42 Col.Centro C.P. 

06040 Mexico, D.F. 

 

Chamber of Commerce and Industry of the 

republic of Moldova 

151 Stefan cel Mare Av. 

MD-2004 Chisinau - Republic of Moldova 

 

Mongolian National Chamber of Commerce and 

Industry 

Mahatma Gandhi street, 

Ulaanbaatar 17011, Khan-Uul district, 1 

Khoroo, Mongolia 
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ＭＯＮＴＥＮＥＧＲ

Ｏ 

 

 

ＭＯＲＯＣＣＯ 

 

 

 

ＮＥＴＨＥＲＬＡＮ

ＤＳ 

 

 

 

ＮＥＷ ＺＥＡＬＡ

ＮＤ 

 

 

 

 

ＮＯＲＴＨ  

ＭＡＣＥＤＯＮＩＡ 

 

ＮＯＲＷＡＹ 

 

 

 

 

ＰＡＫＩＳＴＡＮ 

 

 

 

 

Chamber of Economy of Montenegro (CEM) 

 

 

 

Chambre de Commerce, d'Industrie et de 

Services Casablanca – Settat 

 

 

The Netherlands Chamber of Commerce and 

Industry 

 

 

 

Wellington Employers' Chamber of Commerce 

(WECC) 

 

 

 

 

Economic Chamber of Macedonia 

 

 

Oslo Chamber of Commerce 

 

 

 

 

ICC Pakistan 

 

 

 

 

ＭＯＮＴＥＮＥＧＲ

Ｏ 

 

 

ＭＯＲＯＣＣＯ 

 

 

 

ＮＥＴＨＥＲＬＡＮ

ＤＳ 

 

 

 

ＮＥＷ ＺＥＡＬＡ

ＮＤ 

 

 

 

 

（新規） 

 

 

ＮＯＲＷＡＹ 

 

 

 

 

ＰＡＫＩＳＴＡＮ 

 

 

Ulaanbaatar Shuudan-101011001 

 

Chamber of Economy of Montenegro(CEM) 

Novaka Miloseva 29/11 

Podgorica 

 

La Chambre de Commerce, d'Industrie et des 

Services de Casablanca 

98 boulevard Mohammed V Casablanca 

 

The Netherlands Chamber of Commerce and 

Industry 

Kroonstraat 50-3511 RC Utrecht 

P.O.Box 48-3500 AA Utrecht 

 

Wellington Employers Chamber of Commerce 

(WECC) 

Level 2,Lumley House 

3-11 Hunter Street-Wellington 6011 

P.O. Box 1087 Wellington 6140 

 

（新規） 

 

 

Oslo Chamber of Commerce 

Henrik Ibsens gate 100 

0255 Oslo, Norway 

P.O.Box 2874 Solli,0230 Oslo 

 

National Committee of the International 

Chamber of Commerce in Pakistan-ICC 

Pakistan 
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ＰＯＬＡＮＤ 

 

 

 

ＰＯＲＴＵＧＡＬ 

 

 

 

 

ＱＡＴＡＲ 

 

ＲＯＭＡＮＩＡ 

 

 

 

ＲＵＳＳＩＡ 

 

 

 

 

ＳＥＮＥＧＡＬ 

 

 

 

 

ＳＥＲＢＩＡ 

 

 

 

 

 

 

Polish Chamber of Commerce 

 

 

 

Camara de Comercio e Industria Portuguesa 

 

 

 

 

Qatar Chamber of Commerce and Industry 

 

Chamber of Commerce and Industry of Romania 

 

 

 

Chamber of Commerce and Industry of the 

Russian Federation 

 

 

 

Chambre de Commerce, d'Industrie et 

d'Agriculture de Dakar (CCIAD) 

 

 

 

Chamber of Commerce and Industry of Serbia 

 

 

 

 

 

 

ＰＯＬＡＮＤ 

 

 

 

ＰＯＲＴＵＧＡＬ 

 

 

 

 

（新規） 

 

ＲＯＭＡＮＩＡ 

 

 

 

ＲＵＳＳＩＡ 

 

 

 

 

ＳＥＮＥＧＡＬ 

 

 

 

 

ＳＥＲＢＩＡ 

 

 

 

V.M.House, West Wharf Road 

P.O.Box 4050 Karachi 74000 

 

Polish Chamber of Commerce ul.Trebacka 4 

P.O. Box 361 –  

Warszawa 00 074 

 

Camara de Comercio e Industria Portuguesa 

Palacio do Comercio 

Rua das Portas de Santo Anto 89 

1169-022 Lisboa 

 

（新規） 

 

Chamber of Commerce and Industry of Romania 

Blvd. Octavian Goga No.2, Sector 3 

Bucharest 030982 

 

Chamber of Commerce and Industry of the 

Russian Federation 

6 Iliynka Street 

109012 Moscow 

 

Chambre  de  Commerce,  d'Industrie  et 

d' Agriculture de Dakar(CCIAD) 

1 Place de l'Independance,B.P.118 

Dakar 

 

Chamber of Commerce and Industry of Serbia 

Resavska street 13-15 

11000 Belgrade 
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ＳＩＮＧＡＰＯＲＥ 

 

 

 

ＳＬＯＶＡＫＩＡ 

 

 

 

 

 

ＳＬＯＶＥＮＩＡ 

 

 

 

ＳＯＵＴＨ ＡＦＲ

ＩＣＡ 

 

 

 

ＳＰＡＩＮ 

 

 

 

 

 

ＳＲＩ ＬＡＮＫＡ 

 

 

 

 

ＳＷＥＤＥＮ 

 

Singapore International Chamber of Commerce 

 

 

 

Slovak Chamber of Commerce and Industry 

(SCCI) 

 

 

 

 

Chamber of Commerce and Industry of 

Slovenia 

 

 

South African Chamber of Commerce and 

Industry (SACCI) 

 

 

 

Camara Oficial de Comercio, Industria, 

Servicios y Navegacion de Espana 

 

 

 

 

ICC Sri Lanka 

 

 

 

 

The Stockholm Chamber of Commerce 

 

ＳＩＮＧＡＰＯＲＥ 

 

 

 

ＳＬＯＶＡＫＩＡ 

 

 

 

 

 

ＳＬＯＶＥＮＩＡ 

 

 

 

ＳＯＵＴＨ ＡＦＲ

ＩＣＡ 

 

 

 

ＳＰＡＩＮ 

 

 

 

 

 

ＳＲＩ ＬＡＮＫＡ 

 

 

 

 

ＳＷＥＤＥＮ 

 

Singapore International Chamber of Commerce 

6 Raffles Quay # 10-01  

Singapore 048580 

 

Slovak Chamber of Commerce and Industry 

Gorkeho 9 

816 03 Bratislava 

Viedenska stir.5,Incheba Building,15th 

Floor,Bratislava-Petrzalka 

 

Chamber of Commerce and Industry of 

Slovenia 

Dimiceva 9 SI-1504 Ljubljana 

 

South African Chamber of Commerce and 

Industry(SACCI) 

P.O. Box 213 

Saxonwold, 2132 

 

Consejo Superior de las Camaras Oficiales 

de Comercio,Industria y Navegacion de 

Espana 

Ribera del Loria 12 

28042 Madrid 

 

International Chamber of Commerce Sri 

Lanka(ICCSL) 

Level 5, 53 Vauxhall Lane 

Colombo 00200 

 

The Stockholm Chamber of Commerce 

P.O. Box 16050 
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ＳＷＩＴＺＥＲＬＡ

ＮＤ 

 

 

ＴＨＡＩＬＡＮＤ 

 

 

 

ＴＵＮＩＳＩＡ 

 

 

 

ＴＵＲＫＥＹ 

 

 

 

 

ＵＫＲＡＩＮＥ 

 

 

 

ＵＮＩＴＥＤ ＡＲ

ＡＢ ＥＭＩＲＡＴ

ＥＳ 

 

ＵＮＩＴＥＤ  

ＫＩＮＧＤＯＭ 

 

 

ＵＮＩＴＥＤ  

 

 

Alliance des Chambres de Commerce Suisses 

 

 

 

Board of Trade of Thailand 

 

 

 

Chambre de Commerce et d'Industrie de Tunis 

 

 

 

Union of Chambers and Commodity Exchanges 

of Turkey (TOBB) 

 

 

 

Ukrainian Chamber of Commerce and Industry 

 

 

 

Dubai Chamber of Commerce and Industry 

 

 

 

London Chamber of Commerce and Industry 

 

 

 

United States Council for International 

 

 

ＳＷＩＴＺＥＲＬＡ

ＮＤ 

 

 

ＴＨＡＩＬＡＮＤ 

 

 

 

ＴＵＮＩＳＩＡ 

 

 

 

ＴＵＲＫＥＹ 

 

 

 

 

ＵＫＲＡＩＮＥ 

 

 

 

ＵＮＩＴＥＤ ＡＲ

ＡＢ ＥＭＩＲＡＴ

ＥＳ 

 

ＵＮＩＴＥＤ  

ＫＩＮＧＤＯＭ 

 

 

ＵＮＩＴＥＤ 

SE-103 21 Stockholm 

 

Alliance des Chambres de Commerce Suisses 

4 Bld du Theatre,Boite Postale 5039 

CH-1211 Geneva 11 

 

Board of Trade of Thailand 

150/2 Rajbopit Road 

Bangkok 10200 

 

Chambre de Commerce et d'Industrie de Tunis 

1 rue des Entrepreneurs 

1000 Tunis 

 

Union of Chambers and Commodity Exchanges 

of Turkey(TOBB) 

Dumlupinar Bulvari No.252  

06530 Ankara 

 

Ukrainian Chamber of Commerce and Industry 

33 vul. Velyka Zhytomyrska 

Kiev 01601 

 

Dubai Chamber of Commerce and Industry 

P.O.Box 1457 

Dubai UAE 

 

London Chamber of Commerce and Industry 

33 Queen Street 

London EC4R 1AP 

 

United States Council for International 
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ＳＴＡＴＥＳ Business (USCIB) 

 

 

 

（一時輸入の許可の際の取扱い） 

3－4 通関手帳による輸入の許可をする場合の取扱いについては、次による。 

⑴ （省略）  

⑵ 上記⑴により通関手帳による輸入を許可された物品（以下本章において

「一時免税輸入物品」という。）については、「財務省の計算証明に関する

指定」（平成29年会計検査院訓令29検第402号）第15条第2項により、輸入

申告関係書類の会計検査院への送付は要しない。 

 

（一時輸出物品の通関手帳による輸出） 

3－9 我が国から一時輸出される物品（加工又は修理に向けるものは除く。

）については、通関手帳による輸出をすることができるものとし、その

輸出申告等の取扱いについては、次による。 

⑴及び⑵ （省略） 

 ⑶ 輸出証書の記載要領については、通関手帳の使用注意書の規定によ

るほか、次の各欄については、それぞれに掲げる規定を準用する。 

イ～ニ （省略） 

  ホ 総合物品表の続き用紙の「証書…」及び「総合物品表続き用紙番

号……」の欄 

前記 3－6 の⑵のチ  

 ⑷ （省略） 

 ⑸ 一時輸出物品について通関手帳による輸出の許可をする場合の取扱

いについては次による。 

イ及びロ （省略） 

  ハ 提出された通関手帳（輸出証書番号が１番の場合に限る。）の表紙

については、次に掲げる各欄に、それぞれ次に掲げる処理を行い申

告者に交付する。 

 

表紙の欄 処  理 

ＳＴＡＴＥＳ 

 

Business 

1212 Avenue of the Americas 

New York N.Y. 10036 

 

（一時輸入の許可の際の取扱い） 

3－4 通関手帳による輸入の許可をする場合の取扱いについては、次による。 

⑴ （同左）  

⑵ 上記⑴により通関手帳による輸入を許可された物品（以下本章において

「一時免税輸入物品」という。）については、「財務省の計算証明に関する

指定について」（平成29年４月会計検査院長訓令検第402号）第３章第15条

第２項により、輸入申告関係書類の会計検査院への送付は要しない。 

 

（一時輸出物品の通関手帳による輸出） 

3－9 我が国から一時輸出される物品（加工又は修理に向けるものは除く。

）については、通関手帳による輸出をすることができるものとし、その

輸出申告等の取扱いについては、次による。 

⑴及び⑵ （同左） 

 ⑶ 輸出証書の記載要領については、通関手帳の使用注意書の規定によ

るほか、次の各欄については、それぞれに掲げる規定を準用する。 

イ～ニ （同左） 

  ホ 総合物品表の続き用紙の「証書…」及び「総合物品表続き番号…

…」の欄 

前記 3－6 の⑵のチ  

 ⑷ （同左） 

 ⑸ 一時輸出物品について通関手帳による輸出の許可をする場合の取扱

いについては次による。 

イ及びロ （同左） 

   （新規） 
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「Ｈ（出発地税関による証明）のａ）」 

（識別記号）の欄 

「Ｈ（出発地税関による証明）のｂ）」 

（検査）の欄 

 

「Ｈ（出発地税関による証明）のｃ）」 

（整理番号）の欄 

「Ｈ（出発地税関による証明）のｄ）」 

（税関）から（署名及びスタンプ）の

欄 

識別記号が施された場合、当該

識別記号を記入する。 

検査実績の有無に応じて対応す

る文言の□（チェック欄）にレ

点を記入する。 

上記イの輸出証書のＨのｄ）の

欄と同一の番号を記入する。 

上記イの輸出証書のＨの最下段

の欄と同様に処理する。 

 

（通関手帳により輸出された物品の再輸入） 

3－10 通関手帳により輸出された物品が再輸入される際には、当該物品に

つき定率法第 14 条第 10 号、第 11 号又は第 14 号の規定の適用を受けら

れるものに限り、当該通関手帳による輸入をすることができるものとし

（当該通関手帳の有効期限内であるかどうかを問わない。）、その取扱い

については、次による。 

⑴及び⑵ （省略） 

⑶ 前記 3－3 の⑶及び⑷並びに前記 3－3（⑴のイ及びロを除く。）の規

定は、通関手帳により輸出された物品の当該通関手帳による再輸入に

ついて準用する。 

 ⑷～⑹ （省略） 

 

（「提携する保証団体」の意義） 

4－1 条約第 4 条第 1 項《通関手帳の有効期間等》が規定する「提携する

保証団体」とは、他の締約国の発給団体に発給した通関手帳により、一

時輸入された物品又は通関手帳により保税運送された物品につき、その

一時輸入又は保税運送の条件が満たされないこととなった場合におい

て、条約第 6 条第 1 項《保証団体による輸入税の納付》の規定により、

その輸入税の納付責任を負うこととなる団体（保証団体）であって、輸

入税に関する国際保証組織を通じて当該発給団体と提携しているものを

いう。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

（通関手帳により輸出された物品の再輸入） 

3－10 通関手帳により輸出された物品が再輸入される際には、当該物品に

つき定率法第 14 条第 10 号、第 11 号又は第 14 号《再輸入免税》の規定

の適用を受けられるものに限り、当該通関手帳による輸入をすることが

できるものとし（当該通関手帳の有効期限内であるかどうかを問わない。

）、その取扱いについては、次による。 

⑴及び⑵ （同左） 

⑶ 前記 3－3 の⑶及び⑷まで並びに前記 3－3（⑴のイ及びロを除く。）

の規定は、通関手帳により輸出された物品の当該通関手帳による再輸

入について準用する。 

 ⑷～⑹ （同左） 

 

（「提携する保証団体」の意義） 

4－1 条約第 4 条第 1 項《通関手帳の有効期間等》が規定する「提携する

保証団体」とは、他の締約国の発給団体に発給した通関手帳により、一

時輸入された物品又は通関手帳により保税運送された物品につき、その

一時輸入又は保税運送の条件が満たされないこととなつた場合におい

て、条約第 6 条第 1 項《保証団体による輸入税の納付》の規定により、

その輸入税の納付責任を負うこととなる団体（保証団体）であつて、輸

入税に関する国際的な保証組織を通じて当該発給団体と提携しているも

のをいう。 
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なお、現在の国際保証組織は、世界商工会議所連盟（WCF： World 

Chambers Federation）が作成した民間協定によって設立されたもののみ

である。 

 

（担保の処分等） 

7－3 法第 6 条第 1 項の規定により、財務大臣が保証団体に対し担保の提

供を命ずることができることになっており、また、その提供された担保

の処分は、同条第 3 項の規定により、税関長に行わせることとなってい

るので、保証団体について輸入税の滞納が生じた場合には、税関長は直

ちにその明細を本省に進達するものとする。 

なお、通関手帳は、条約第 3 条第 1 項の規定により、一時輸入物品に

係る関税等の額の担保として認めることとなるので留意する。 

なお、現在の国際的保証組織は、世界商工会議所連盟（WCF： World 

Chambers Federation）が作成した民間協定によつて設立されたもののみ

である。 

 

（担保の処分） 

7－3 法第 6 条第 1 項《保証団体に対する担保提供命令》の規定により、

財務大臣が保証団体に対し担保の提供を命ずることができることになつ

ており、また、その提供された担保の処分は、同条第 3 項《担保の処分

》の規定により、税関長に行わせることとなつているので、保証団体に

ついて輸入税の滞納が生じた場合には、税関長は直ちにその明細を本省

に進達するものとする。 

 

 


